Nopgkonaesa A. A. .
PEAJTU3ALNA KOHLIENTA "OOM" B NMOBECTU O. YAUIIbOA "KEHTEPBUJIbLCKOE
nPUBUOEHUE"

Appec ctaTtbu: www.gramota.net/materials/1/2009/8-1/49.html
CTaTbsl ony6nMkoBaHa B aBTOPCKOW peAaKkuuu U oTpaxaeT TOUKY 3peHus aBTopa(oB) No paccMaTpMBaeMoMy BoOnpocy.

NcTouHnk
AnbmaHax coBpeMeHHOW HayKu U o6pa3oBaHus
Tambog: N'pamoTa, 2009. Ne 8 (27): B 2-x 4. Y. I. C. 115-118. ISSN 1993-5552.

Apgpec xypHana: www.gramota.net/editions/1.html
CopepxaHune AaHHOro HoMepa XypHana: www.gramota.net/materials/1/2009/8-1/

© UspatenbcTBO "Pamorta”
MHd)OpMaLl,VIH O BO3MOXXHOCTHN I'Iy6J'IVIKaLI,VIVI cTaTten B XypHarne pasMelleHa Ha MHTepHET canTte n3naTtenbcTBa. www.gramota.net
BOI'IpOCbI, CBA3aHHbIEe C I'Iy6J'IVIKaLl,VIﬂMVI Hay4HbIX MaTepuanos, pefakuma NnpocuUT HanpaBniATb Ha agpec: almanac@qramota.net



http://www.gramota.net/materials/1/2009/8-1/49.html
http://www.gramota.net/materials/1/2009/8-1/49.html
http://www.gramota.net/materials/1/2009/8-1/49.html
http://www.gramota.net/editions/1.html
http://www.gramota.net/editions/1.html
http://www.gramota.net/materials/1/2009/8-1/
http://www.gramota.net/
http://www.gramota.net/
mailto:almanaс@gramota.net

ISSN 1993-5552 AnbmaHax CoBpeMeHHOW Hayku 1 obpasoBaHusi, Ne 8 (27) 2009, yacTb 1 115

1. Bopkaués C. I'. JINHTBOKYIbTYpOJIOTHS, A3bIKOBasI IMYHOCTh, KOHIIENT: CTAHOBJICHHUE aHTPOMOLEHTPUIECKON Mapa ur-
MBI B s13bIK03HAHMY // Dunonorndeckue Haykn. 2001. Ne 1

2. 3yoOxoBa S1. B. KoHIenT «IIyHKTYya bHOCTE)» B HEMEIKOW M PYCCKOH JIMHIBOKYJIBTYpax: JHCCEpTanus KaH[. (QWI. HayK:
10.02.20. M.: PT'B, 2003.

3. Kapacuxk B. W. fI3b1K0B0i1 KpyTI: INYHOCTB, KOHLENTHI, AUCKYpc. Bonrorpaa: Ilepemena, 2002. 477 c.

4. Macaosa B. A. Jluarsokynsryposorus. M.: U3a. uentp «Axagemus», 2004. 208 c.

5. Xposenko A. T. OcHOBBI TUHTBOKYIbTyposorud. M.: @nunra; Hayka, 2006. 184 c.

6. Holzer Jacqueline. Linguistische Anthropologie. Eine Rekonstruktion Transcript Verlag. Bielefeld, 2005. 305 S.

7. Karstedt (von) Lars. Sprache und Kultur. Eine Geschichte der deutschsprachigen Ethnolinguistik: Dissertation zur Er-
langung der Doktorwiirde des Doktors der Philosophie. Hamburg, 2004. 294 S.

8. http://www.classes.ru/grammar/140.Oparina/source/worddocuments/_3.htm

PEAJIM3ALIMA KOHIIEIITA «IOM» B [IOBECTHU O. YVAWJIbJIA «KEHTEPBUJIBCKOE ITPUBUJIEHUE»

ITookonaesa A. A.
Kybanckuii cocyoapcmeennviil ynusepcumem

B TekcTe moBecTH OTMEYEHO YacTOTHOE Hcnonb3oBanue equHun «Home» 9, «House» 25 pas, To ecTh U3ydeHue
KOHIIeNTa «J[oM» SBIIsSETCS aKTyaJbHBIM B COBPEMEHHOM HayKe.

Ocxkap @unran O’®maspru Yunc (Oscar Fingal O’Flahertie Wills Wilde, 1854-1900) - upimasackuii moaT, mpa-
MaTypr, nHucaTelb, 3CCEUCT, MacoH. OANH U3 caMbIX N3BECTHBIX JpamMaTyproB Mo3gHero BukroprnaHckoro nepuona,
sipKasi 3HAMEHUTOCTh TOrO BpeMeHH. Hanbonee n3BeCTEH CBOMMH IbECaMU, IOJHBIMH NapaJoKCOB, KPBUIATHIMU
cnoBaMu U apopusmamy, a taxke pomanom «Iloprtper Jopuana I'pes» (1891).

«KenrepBuibckoe npusuaeHue» (1887) - 1o onuH K3 ero HauboJee N3BECTHBIX MAPOJUIHBIX paccKa3oB, KOTO-
PBIil HEOTHOKPATHO SKPAHU3UPOBAJIH, A TAKXKE CTABHJIM Ha clieHe. VcTopus o Tparnieckoi cyap0e NMPUBUACHUS 10
umenu c3p Caiimon KeHtepBuib 1 00 aMmepukanckoM mociie muctepe Xaiipame b. Otuce. Muctep OTurc mepeesxa-
€T B AHIVIMIO BMecTe co cBoeil cembeil B «haunted house» (mep.: nom ¢ npuBugenuem). Jlopa Kenrepsuib, npex-
HU BJIajenel 3aMKa, CYMUTaeT CBOUM JIOJTOM MPEAYNPEIUTh aMepHKaHIa O TOM, YTO B JIOME JKUBET AyX capa Caii-
MoHa KeHTepBwIsl ¢ TOTO CaMOro BpeMEHH, KaK TOT YOHJI CBOIO JKeHy DJICOHOpY, BOT YK€ MHOTO BeKoB Ha3ajx. Ho
mucrep OTnc He oOpamaeT BHUMAHUS Ha NpejocTepexeHus jJopaa KentepBuist, cunTtas uctopuio He Oosiee deM
BeITyMKOH. Kak Tosnpko OTHCH yOeXKIaroTcsl B TOM, YTO B JOME JACHCTBUTENBHO KUBET NPUBHUICHUE, OHU MPOCTO
UTHOPHPYIOT €r0, a MOPOH JIeJI0 TOXOANT /10 OTKPOBEHHBIX HACMEIIEeK Hal HUM. TeM caMbIM aMEepHKaHIIbI BHIKA3bI-
BAIOT ITOJTHOE HEYBa)KCHHWE K CTAphIM aHTJIMHCKUM TPagMLUIM, CIelys KOTOPBIM, JOM-3aMOK HE MOXET OBITh Oe3
npuBUJIeHUH. B 1aHHOM Ipon3BeieHMH UPOHHU3HMPYETCsl aMEPUKAHCKUIT MaTepuaiu3M Ha (hOHE KIIACCHYECKOH, To-
THUUYECKOM UCTOPUU-YKaAcCA.

Hmxe mpumep pasrosopa Jlopaa Kenrepsuibs ¢ amepukanueM Xaiipamom b. Otrcom, rae nopa npeaynpexaa-
€T, O TOM, YTO JIOM C HPUBHJCHUEM, U C yIUBICHHEM CJBIIIUT HECKOJBLKO MPOHMYHBINH oTBeT Muctepa Otuca. B
MIEpBOM IPUMeEpE JieKceMa house HCIOoNb3yeTcsl B 3HAUSHHUH «JIOM - 3/1aHHe, TIOCTPOiiKa, COCTOSIIAs U3 HECKOJIbKHX
KOMHAT, 3aHMMaeMoe OJJHOH ceMbeit». [IpuBuneHne npupaBHUBaeTCst K MeOelid, U aMepuKaHel| TOTOB 3a Hero 3a-
wiaTuTh. Bo Bropom nmpumepe ucrosnbdyercs Gppaseosorn3m at home B 3HaueHNN JekceMbl home - «poanHa, cTpaHa
poxxaeHus» uis nocina, To ectb CLIA.

«You are certainly very natural in America," answered Lord Canterville, who did not quite understand Mr.
Otis's last observation, "and if you don't mind a ghost in the house, it is all right. Only you must remember I
warned youy.

Ilep.: «Bvl, amepukanysl, ewje max oausku Kk npupoode! - omossaics 1opo Kenmepsunw, suoumo, ne coecem ypa-
3ymes nocreonee 3amedanue mucmepa Omuca. - Ymo e, eciu eac ycmpoum 00M ¢ RPUGUOCHUEM, MO 6Ce 8 NO-
paoke. Tonvko He 3a0y0bme, 51 8ac NPeOYNPeou.

CpaBHHM TaKxe:

«My Lord," answered the Minister, "I will take the furniture and the ghost at a valuation. I have come from a
modern country, where we have everything that money can buy; and with all our spry young fellows painting the
Old World red, and carrying off your best actors and prima-donnas, I reckon that if there were such a thing as a
ghost in Europe, we'd have it at home in a very short time in one of our public museums, or on the road as a
showy.

Ilep.: «4Ymo ouc, munopo, - omeemun nocon, - RyCmey npugudenue udem emecme ¢ meoensvio. A npuexan us ne-
PeooBoll Cmpatsl, 20e ecmbv ce, YUMo MONCHO Kynumv 3a denveu. K momy dce monooedice y Hac Ootikas, cnocobnas
nepesepryms gecob awt Cmapuiii Ceem. Hawu monoovle 1io0u y8ossam om 6ac Jyuuux akmpuc u OnepHuix npuma-
ooun. Tax umo, 3aeeducv 6 Espone xomv 00HO RPpUBUOEHUE, OHO MU2OM OUYMUTIOCH Obl Y HAC 8 KAKOM-HUOYOb
My3ee unu 6 pazve30HOM NAHORMUKYME .

OCHOBHOH TEMOW TPOU3BECHUS SABISETCS MPOTUBOTIOCTABICHHUE IBYX KYJBTYp - aMEpUKAHCKON U aHTJIMHCKOH,
TZle aMepUKaHCKas pecTaBiIeHa ceMbeil OTHC, a aHIIMICKask Co3JaHa MPOCTPAHCTBOM CTAPHHHOTO 3aMKa, BMECTE
¢ npuBHaeHueM copa CaiiMoHa. Hmke mpuBezeM OmMHCaHHe pa3roBopa OOBIMHON «0Opa30BaHHOW aMEPHKAHCKOM
ceMbn», r1e OTHCHI B TOM YHCIIE CPABHUBAIOT aMEPUKAHCKHUE NPUBBIYKY IPUHUMATD MUY C MPUBBIYKAMHU JTy4IINX
anrnmmiickux nomoB (the best English houses). B nannom ciyuae nexcema house BbicTymaeT B mepBoM 0a3oBoM
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3HAYEHHU - «POJI, TUHACTHUS, JOM, BaXKHAs CEMbSD».

«The subjects discussed, as I have since learned from Mr. Otis, were merely such as form the ordinary conver-
sation of cultured Americans of the better class, such as the immense superiority of Miss Fanny Devonport over
Sarah Bernhardt as an actress, the difficulty of obtaining green corn, buckwheat cakes, and hominy, even in the
best English houses; the importance of Boston in the development of the world-soul; the advantages of the bag-
gage-check system in railway travelling; and the sweetness of the New York accent as compared to the London
drawly.

Ilep.: «l'osopunu, kax nomom mue pacckasanr mucmep Omuc, 0 uem 6ce20a 2080psm NPOCGEU|eHHbIE aMepU-
KaHywl u3 evicutezo obujecmea; o beccnoprom npesocxoocmee mucc Pannu JJasennopm xax axmpucet ao Capoti
bepnap; 0 mom, umo oasxice 6 nyumiux anzauicKux 00mMax He nooarom KyKypy3bl, ZPe4HesblX 1eneuex U Mama-
avieu; o 3navenuu bocmona ona gopmuposanus Mupogoli oywiu; 0 npeumMyuecmaax ouilemHol cucmemul O npo-
803a bazasica no dicenesnoll dopoze; 0 NPUAMHOU MALKOCMU HbIO-UOPKCKO20 NPOUSHOULEHUS NO CPABHEHUIO ¢ mAzY-
YUM TOHOOHCKUM 8bl208OPOMN.

CoObITHsI paccka3a B OCHOBHOM IPOHMCXOMST B CTEHAaX 3aMKa, Y KOTOPOTO €CTh BCE MPU3HAKH TPAJUIIMOHHOTO
3aMKa ¢ NpUBHJICHHEM. boraras nepeBsiHHas oOMIMBKa CTEH, OMOIMOTEKa M3 YepHOro ayba, opyxeliHas KOMHaTa,
MIPOCTOPHAS M YIOTHAS TOCTHHAs, TOTUYECKHH CTHIb «IEKOpaluil» MOMOTaloT aBTOpY eIle OOJbIe MOAYCPKHYThH
crosikHoBeHue Ctaporo Mupa u HoBoro. XapakTepHoil 4epToil TOTHYECKON JTUTEPATYphl SABISETCA MPUCTPACTHE K
CMEPTH, KO BCEMY CBEPXBbECTECTBEHHOMY, TEMHOMY, HEH3BEAHHOMY, BOT TOJIbKO YaillIbJ CMEIINBAET Y)Kac U KO-
Menuio BoerHO. CKpPHUITAT MOJIBI, 3BEHST IIEMH 10 HOYaM, BHOBb M BHOBb INOSIBISIETCSI KPOBABOE IISITHO, OCTABIICH-
HOe Tociie yOWHCTBa J1ean DJIEOHOPHI, COBIBAIOTCS APEBHHUE IpeicKa3aHus. Bocco3maHHOE MPOCTPAHCTBO JI0Ma B
TOTHYECKOM CTHIIE, elle OOJIbIIe MOTYEPKUBACT PA3IHMYHME KyJIbTYp. AMEPHKAHCKas CEMbs B CTEHAX 3TOTO TPaIHIIH-
OHHOT'O aHIVIMICKOTO JI0Ma CMOTPUTCS MPOCTO HeJeno. PaccMOTpuM npumep OnmUcaHus TOTHYECKOTO aHIIMICKOTo
3amka KeHTepBHJIb C MOYTEHHBIM W TEMHBIM HPOUUIBIM. [IpociexnBaeTcsi HPOHHUS 1O MOBOJY CTPAXOB, CTEPEOTH-
OB ACCOLMHUPYIOUIMXCS CO BCEMU CTAPUHHBIMU aHTIIMHCKUMH 3aMKaMH. Y KaXJOro J0Ma ObUTM CBOHM CTpAILHbIC
UCTOPHH, OOBIYHO UCTOPUH YOUICTB, U CBOU NPUBUICHUSL.

«She made them each a low curtsey as they alighted, and said in a quaint, old-fashioned manner, "I bid you wel-
come to Canterville Chase." Following her, they passed through the fine Tudor hall into the library, a long, low
room, paneled in black oak, at the end of which was a large stained glass window».

Ilep: «Ona nusko npucena nepeo KaxicobiM U3 4ieHo8 CeMblU U YEPEMOHHO, NO-CIMAPUHHOMY, NPOMONBULA!

- llobpo noscanosame 6 3amok Kenmepeuneii! Onu sowinu 6cied 3a Hero 6 00M U, MUHOBAE HACMOAWUIL MIO-
00pPOBCKUTL X011, OUYMUTIUCH 8 OUOIUOMEKe - OTUHHOU U HUZKOU KOMHAMe, 00WuUmoul uepuvim 0yoom, ¢ 6oabumum
SUMPAIHICOM NPOMUE 06EPU ).

CpaBHHM TaKKe:

«lIt is the blood of Lady Eleanore de Canterville, who was murdered on that very spot by her own husband, Sir
Simon de Canterville, in 1575. Sir Simon survived her nine years, and disappeared suddenly under very mysterious
circumstances. His body has never been discovered, but his guilty spirit still haunts the Chase. The blood-stain has
been much admired by tourists and others, and cannot be removedy.

Ilep.: «Boi suoume xkposv nedu Ineonoper Kenmepeuns, youennoi na smom camom mecme 8 mylcaua namo-
com cemboecam nAMOM 200y cynpyzom ceoum capom Cumonom de Keumepsunv. Cop Cumon nepesicun ee Ha Oe-
85Mb Jlem U NOMOM 60pye UcHe3 Npu ecbMd 3a2a00unblx obcmosmenvcmeax. Teno ezo mak u ne Hawinu, HO
Zpewnslit 0yx ezo 0onvine opooum no 3amky. Typucmul u npouue nocemumenu 3aMKa ¢ HEUSMEHHBIM BOCXULECHU-
eM OCMampusarom 3mo 6eYHoe, HeCMblBAEMOoe NHAMHOY.

B moBecTH amMepHKaHIbl MPEHEOPEIKUTEIHHO OTHOCATCS K TPAJIHUIIUSIM, B IIPOCTPAHCTBE KOTOPBIX IO BOJIE CY/b-
Ob1 okazanuch. [IpuBuIeHNE, BEKaMU 3aIlyTHBAIOIIEe 0 CMEPTH BCEX JKHIIBIIOB CBOETO JI0Ma, COBEPILIEHHO HE BOJI-
nyeT OTHCOB, OOJiee TOrO, OHM HaJl HUM CMEIOTCS, @ MHOT/Ia M [IPOCTO M3/IeBaIOTCA. B Hauane nmpou3BeqeHns] HUKTO
U3 YWICHOB CEMbH HE BEPUT B IPUBHICHHUE, HO JIaXKe TIOCIIe CKpUIA MOJIOB, IIyMa IIeNel, KpOBaBOr'o MATHA, a TaKKe
CTpaHHBIX BUACHUH, MIPEICTABICHHBIX B Pa3HOOOPA3HBIX (opMax, CeMbsl OCTAaeTCs CIIOKOiHA. bonee Toro, Mucrep
OTuC COBEpUICHHO XJIQJIHOKPOBHO IpeJJiaraeT MpUBEACHUIO cMa3aTh Lienu MaciioM «Bocxomsinee conHue Tamma-
HU», YTOOBI TOT HE IIyMeJI ¥ He OYAWII JII0JIel 10 HoYaM.

Cop CaiiMoH npeobOpakaeTcst B pa3HOOOpa3HbIe CTpallHble 00pa3bl, HO ceMbsi ero He Oourcs. [I9THO KaxmbIid
pa3 BBIBOJST ISATHOBBIBOJUTENEM, TIIyMSATCSI HaJl €r0 IIBETOM, KOTOPBIM 3aBHCHUT OT Kpacku (OHAXIBI KPOBaBOE
ISITHO OBLTO 3eeHbIM). KpoMe Toro, 1eTH co3aatoT yydesno, Kotoporo ¢ap CaiMOH CTpaIlHO HCIyrajics, Iocie 3To-
ro 1enu Oospie He mymsT. Bee, 4ToObI OH HM Jenan, oOpamiaercs NpOTHB HETo, MPUBUICHHE YHW)KEHO, OHO XKaJl-
Koe 1 OeCIIOMOIIHOE.

BricMenBaeTcst mamepuaniuzm amepurkanyes, s KOTOPbIX HET MHOTO 0OBbSICHEHHUS! KpOMe HarjsiiHoOro dakra, Ha
BCE y HHUX €CTh CBOE OOBACHEHHE. AMEPHKAHIIBI BEITIAAT HEBOCIIMTAHHBIMY, HEOOPa30BaHHBIMH, HX HEBO3MOXKHO
TPOHYTb HUYEM, BBIXOJSIINM 3a Tpeesl 00beHHOCTH. OKOHYATENbHO 3amyranHblii ¢3p CaiiMOH CTaHOBHTCS TH-
1II€ BOJBI HIKE TPABBL.

HHTepecHO muTepaTypHOil 0COOEHHOCTBIO JTaHHOTO PON3BEACHUS SBIACTCS /MOUKA 3peHUs Ha NPOCMPAHCMEO.
Hcropuu-yxacsl TpaAUIIMOHHO W3JIAaralyCh JKIIBIIAMH JIOMa, HO 3[IECh UCTOPHSA M3JI0KE€HA CO CTOPOHBI IIPUBEC-
nust. CiienoBaresibHO, copa CaliMOHA MOKHO Ha3BaTh INIABHBIM FEpOEM pacckasa, Tak Kak 9TO MIMEHHO OH IpeTeprie-
BaeT yJaphbl CyIb0bl, OOPYIIMBIINECS HECUACThSI U B UTOT'E€ NEPEXOANT B «IYULIHH MUDY.

Paccka3 Takxe 1MoJIOH NPUMEPOB HCIIOJIL30BaHMs (PPa3e0Oru3MoOB C UcCiIeayeMbIMU Jiekcemamu «Home» u
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«House», OONBIIMHCTBO U3 IPUMEPOB MMEIOT 3HAYCHUE «BO3BpAILlEHHE AOMOI». 13 BockMH ynoTpeOieHuid B 1aH-
HOM 3Ha4YeHHH, JiekceMa home ucnonb3yercs 5 pas, house 3 paza. PaccMoTpuM HEKOTOpEIE U3 HUX:

«The day had been warm and sunny; and, in the cool of the evening, the whole family went out to drive. They did
not return home till nine o'clock, when they had a light suppery.

Iep.: «/lenv 6b11 drcapKuil u CONHEUHBIN, U C HACMYNIEHUeM 8euepHell NPOXAA0bl CeMelicingo OMNPAsUIOCh HA
npoeyaky. Onu 6epHyIUCH OOMOIL UL K O€GAMU YACAM U CeNU 3A JeKUU YIUCUH ».

CpaBHHM TaKxe:

«...he vanished into the great iron stove, which, fortunately for him, was not lit, and had to make his way home
through the flues and chimneysy.

Ilep.: «...oH 10pKHYI 6 DONLUYIO JiCeNe3HYI0 Nedb, KOMOpas, K CYacmbvio, He Oblia 3amoniend, u no mpyoam
npoopanca 6 c6010 KOMHAMY - 2PSA3HbIL, PACNEP3AHHDIL, UCHOTHEHHbIU OMYASHU Y.

Wnu:

«Having sent off Washington and the two men to scour the district, he ran home, and dispatched telegrams to all
the police inspectors in the county».

Iep.: «Omnpasus Bawunemona u pabomuukos ocmompems okpecmuocmu, mucmep Omuc nobexican 0omoi u
pasocian menezpammuvl NOAUYEUCKUM UHCREKIMOopam no 6cemy epagcmey ».

«...she hardly spoke a word during the drive homey.

Iep.: «...6ct0 00po2y 00moil oHa edsa NPOPOHULA CTIOBOY.

«...before they reached the house, some big drops of rain had falleny.

Iep.: «...k020a onu nOdveE3Hcanu K 00My, 601bUUMU PEOKUMU KANIAMU HAYAL HAKPANBIBANb 00XHCOb Y.

B pacckase Taxxe HaXOJUM MOATBEPKICHUE 3HAYEHHsI MEPBOIO KOHIENTYaJILHOTo ciost JekceMbl House «imo-
CTpoOiiKa, 3[aHHe, 3aHUMAaeMO€e OJTHON CEMbE.

«I have no wish," he said, "to do the ghost any personal injury, and I must say that, considering the length of
time he has been in the house, I don't think it is at all polite to throw pillows at himy.

Ilep.: «Al ne cobupatoce obusxcams npuguoenue, - cKa3ai oM, - HO 51 He MOZY 8 OAHHOU CEA3U YMOIUAMb O MOM,
Mo Kpatine HegeliCIUB0 WBbIPAMb NOOYULKAMU 8 020, KO CIOIbKO e 00Umai 8 2mom 0omey.

«There was evidently no time to be lost, so, hastily adopting the Fourth dimension of Space as a means of es-
cape, he vanished through the wainscoting, and the house became quite quiety.

Ilep.: «Bpemenu mepsame He RPUXOOUIOCH U, npubecHys cnacenusi padu K 4emeepmomy usmepeHuio, 0yx cKpbli-
¢ 8 0epessHHOU nanenu cmenvl. B 0ome ece cmuxnoy.

Taxoke ecTh MpUMep UCTIONBL30BaHMS JiekceMbl «House» B 3HaU€HHM BTOPOTO KOHLENITYaJIbHOTO CIOS «IOM Op-
raHU3alus, yYpeKJeHUE, MEPONPUSITHE U T.J1.».

«My father will be only too happy to give you a free passage, and though there is a heavy duty on spirits of every
kind, there will be no difficulty about the Custom House, as the officers are all Democratsy.

Ilep.: «Ilana ¢ padocmvio ycmpoum éam becniamublii Ounem, u Xoms Ha CRUPMHOe U, HA8EPHO, HA CRUPpUMUYe-
CKOe NOWIUHA O4eHb 8bICOKAA, 8AC HA MAMONCHE nponycmam 0e3 6cAKuX. Bce yunosnuxu mam - OemMoxpamuly.

B 3axitoueHnn XoTenock Obl OTMETUTD, YTO IOMUMO OCHOBHOW TEMBbI IIPOM3BEICHHUS - IPOTUBOCTOSIHUE aMEPH-
KaHCKOTO MaTepuai3Ma YCTapeBIINM aHIJIMHCKUM TPAAMIHSIM, U, HECMOTPSI Ha IOMOPHUCTHYECKUH CTHIIb N3JI0XKe-
HUsI, B OKOHYaHHMHM paccKasa IpocMaTpHuBaeTcsi IiryOokas udes, TepeAaHHas MATHAAUATHICTHEH IeBOYKoH. Bup-
JDKUHUSI TOBOPHT, YTO NIPUBHUICHHUE TIOMOTJIO i MOHATh cMbIch JKu3Hn n CMepTH, 1 «1moueMy JII000Bb CHIIbHEE MX
o0enx». be3yciioBHO, 3TO He B MEPBBIH pa3, KOrja aBTop IpHOeraeT K TeMaTHuKe XXKU3HU M CMEPTH, Uccienys peHo-
MeH npouienus. IIpuBenenns, B KOHIE KOHIIOB, )XMBYT B 3TOM MHUpE, TaK KaKk OHM HE MOT'YT riepeiitu B npyroi. [1o-
clie Toro Kak BuppkuHUsST BEpHYJIAach B 3aMOK, OHa pacckasaia OTIly O ToM, 4To c3p CaiiMOH «Obl1 OueHb JypHOil
YeJIOBEeK, HO OH PacKasuiCs BO BCEM, YTO COBEPLIMI». bor mpocTui ero, , 6maroapst 3ToMy HpOLICHHIO, TIyX C3pa
CaiiMOHa MOJKET TMOKOUTBCS ¢ MUPOM. PaccMOTpUM TprMep Hcnosib3oBaHus jekcembl House B coueranun death’s
house (miep. Bpata cMepTH, IIAPCTBO CMEPTH) B 3HAUCHUHU IOCIETHUNA NPUIOT». HTepeceH TOT GakT, 4ToO B JIEKCH-
yecKkuX 3HadeHusX House HeT momoOHO# neduHuimm. B cxoxkeM 3HaUeHUU 0OBIYHO ymoTpebmseTcs jsekcema home
kak my last home, my rest home (mep.: mepeH. 3Ha4. MOTHIIA), aKLEHT B 3THX IPUMepax CTaBUTCS HAa SMOIMOHAIb-
HOM KOMITIOHEHTE CIIOKOHCTBUS M 3a00THl. B 1aHHOM mpuMepe pedb Oolbliie WaeT O APYroM MHpPE, IPOTHBOIOJIOX-
HOM MHpY XUBBIX, T1ic house npuodperaer 3HaueHne «MUpP, 00MTeab». [IpuBHIEHNE IEIUTCS CBOMM XAJIKHM I0-
JIO)KEHHEM C JIeBOYKOM, BEICKA3bIBasl HAJAEXK/y Ha OJJHAaX/[bl BEUHOE YIIOKOCHHE!

«You can open for me the portals of death's house, for love is always with you, and love is stronger than death
ISy

Ilep.: «Tebe necko omeopums epama Cmepmu, 160 c mobdoi Jlob6osw, a J110b60o6b cunrvnee Cmepmuy.

Hcxojst u3 mpojenaHHoi paboThl, MOXKHO ONPENENNTh HAOOp XapaKTepUCTHK, COCTABISIIOLUIMX KIACCHYECKOEe
MOHNMaHue KoHUenTa Jlom-3amok. Mrak, JJoM-3aMOK - 3TO CTapUHHOE 3/1aHHE, ITAT CIyT, KPACHBOE MECTOIOJIO-
KEHHE, 36MJIH, 3HaTHAsl CEMbsI, y KaXXJOT0 JIOMa CBOsI HICTOPHS M 0OBIYHO cBOe mpuBuaeHHe. Pacckas «KeHTepBmiib-
CKO€ MPHUBHJICHNE» IPUMEYATEIICH €IIe M TEM, YTO aBTOp, caM, OyIydH aHIJIMYaHMHOM, C IOMOPOM OTHOCHTCSA K,
BO3MO’KHO, M3JIMIIHE YOMOPHBIM aHTJIMHCKUM TPaAULIHAM.
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ITOOTUKA OBPA3A OPTTAHA B POMAHE B. ®. OOEBCKOI'O «PYCCKHE HOYN»

Tlopoxuna A. A.
Tomckuil cocydapcmeentvlil yHusepcumen

B pomane B. ®@. OnoeBckoro «Pycckue HOUM» MOXKHO HaOIIOAAaTh AKTUBHOE B3aMMOAEHUCTBHE MY3bIKAJILHOIO U
CJIOBECHOT'O MCKycCTBa. My3blKa JIGHTMOTHBOM IPOXOJUT Yepe3 BCE MMOBECTBOBAHUE. DTO OOBSCHSIETCS KaK JIMYHBI-
MU uHTepecamu aBTopa (B. OmoeBckuii ObLT N3BECTEH KaK TANAHTIHMBBIA MY3BIKAHT, MYy3bIKAIbHBIA KPUTHK U TE€O-
PETHK), TaK U BIUSHUEM POMaHTUYECKOH TPaJMIIUH, BEIIBUTAIONIEH My3bIKy Ha IIEpBOE MECTO CPEIH JPYTUX BUIOB
HCKYCCTB. ABTOp B CBOEM IIPOM3BEJCHUU BBOJHUT B KOHTEKCT ITOBECTBOBAHMSA 3HAUUTENIFHOE KOJHMUYECTBO MY3BI-
KaJbHBIX 00pa3oB: Benukux My3bikaHToB (JI. berxosen, U. C. bax); My3sIkambHBIX Tpou3BeAeHUi (onepsr Momapra
«Jon Xyan» u Poccurn «Otemno», «Wellingtons Sieg» berxosena, dyru baxa); My3pIKanbHBIX HHCTPYMEHTOB
(oprenmano, opraH, CKpUIIKH).

OnHNM M3 KJIIOYEBBIX MY3BIKAJIbHBIX 00pa30B B pOMaHe SIBISIETCSI 00pa3 OpraHa, KOTOPBIH HE TOJIBKO OTpaskacT
BHYTpeHHHUI Mup riaBHOTO repos, Cebactrsina baxa («Houb BockMas»), HO Tak)Ke PETPE3CHTHPYET OCOOCHHOCTH
screTHdeckoi kKoHIenuun B. OnoeBckoro. B 310l cBsI3M paccMOTpeHNE MOSTHKH 00pa3a opraHa SBISCTCS IPUHIIH-
MTHAJIBHBIM IS TOHUMaHUs poMaHa «Pycckue Houm.

Opran B «Pycckux HOuax» BOIUIOIIAET POMAaHTHUECKYIO uero O0eBCKOT0O O CHHTE3€ BCEX CTUXUH MHpa, Npe-
CTaBJICHHYIO B BUJie KocMHuueckoi Gopmysbl BeeequncTa (Hayka + HckycerBo + Bepa + JIio6oBs). Kpome Toro,
PaBHBII 110 CBOEMY 3BYKOBOMY 00beMY CUM(OHHYECKOMY OPKECTpPY, OpTraH SIBIsieT cO00W MpUMEpP COCYIIECTBOBA-
HUS B TADMOHWYHOM €IMHCTBE MHOXKECTBA T'OJIOCOB (MHOTIa YHUCIIO TPYO B OpraHe, COCTABISIOMINX PErHCTP, 10X O0-
JUT 10 HECKOJBKUX Thics4). K aHanornyHoMy NpHHLIMIY OpraHU3aluu TekcTa ctpemmics OpoeBckuil B «Pycckux
Ho4ax». IMeHHO Takoe cocTosHHE (€AMHCTBO B MHOT00O0Opa3We) COCTaBIISICT €ro YTONMYECKHi mpaean Oyayliero
o0IecTBa, OCHOBAaHHOTO Ha 3aKOHAX MY3bIKaJbHOW TapMOHHH. B CBSI3M C 3TUM OpraH MOXHO PaccMaTpHBaTh y
O110eBCKOTr0 Kak CHMBOJI MHPO3JaHus, MOJHAMAIOUIEro 00pa3 3TOro MHCTPYMEHTA Ha YpOBEHb OBITHHHOTO, 9K3H-
CTEHIMAILHOTO TIPOYTEHHUSI.

MHorue poMaHTHKH TTOAYEPKUBAIN B My3bIKE€ HHTYUTHBHOE HayaJlo, PUIHMCHIBAIN €H CBOMCTBA BBIPAXATh HP-
palMoHaNbHOE, «HEIO3HaBaeMoey. VppalmoHabHOE YyBCTBO «HEBBIPA3UMOroy», Mo OHZ0EBCKOMY, €CTh «BBICIIAS
CTETIeHb IYIIN YeJOBeKa», M «EAWHCTBEHHBIM S3bIK CEro YyBCTBA - MY3BIKa». B «HEBBIPa3MMOM» CKPBIBACTCS
«CYITHOCTH cymecTBoBaHms» [OnoeBckuit, 1975, c. 181], nctuHa, MOCTHYHh KOTOPYIO MOXHO, OTKPBIB CIIOCOO BBI-
PaKEHUS UIEeH «HEBbIpazuMoro». B «Pycckux HO4ax» My3bIKa BBICTYNAET B Ka4eCTBE OMPEICTICHHON CeMHOTHYe-
CKOIl CHCTeMBI, ITPU TIOMOIIH KOTOPO MHOTHE IepOM pOMaHa IBITAIOTCS «BBICKa3aTh» CBOM cTpanaHus (berxosen:
«CKBO3b €€ UyIHYIO0 TapPMOHHIO CIIBIIIUTCS KaKOH-TO HECTPONHHBIN Bomib» [OmoeBckid, ¢. 85]), cBon uyBcTBa (bax:
«BCE B TIIPHPOJIE U )KU3HU - PAJIOCTh, TOpE - OBUIO MOHSATHO €My TOTZA TOJBKO, KOTia MPOXOJIMIIO CKBO3b MY3bIKallb-
HBIC 3BYKH; MU OH MBICIIHJI, IMH YyBCTBOBAJI, UMH Ablmam» [Tam xe, c. 124]), cBou Mbiciu (AIOpEXT: «OH FOBO-
PHII TOJIBKO 3ByKamu opranay» [Tam ke, c. 123]) - T.e. cBOIf BHYTPEHHHH, «HEBBIPA3UMBII» MHD.

BoxectBeHHass uctuHa 1no OJ0EBCKOMY CKpPBIBA€TCS HMMEHHO B MY3bIKalbHONM rapMoHUH. B HacTraBneHun
AnbpexTa KaKk pa3 ¥ 3ByYUT YKa3aHHE Ha [TO3HAHHWE FApPMOHMHU 4Yepe3 U3ydeHHE OpraHa, B «IPOCTHIX, IPYObIX TPy-
6ax» KOTOPOTO «COKPHITO TAWHCTBO BO30Y>K/IE€HHS BO3BBIINICHHEHIINX YYBCTB B Jylle 4enoBeka» [OmoeBCcKHi, C.
121]. TocTmwkeHne 3TOro TAMHCTBEHHOTO MHCTPYMEHTA BO3MOXKHO TOJBKO TPH OOBEIMHEHWH YEIIOBEUESCKHUX CHII
(pa3yma u cepana) U 00KECTBEHHOW BOJIH, 0€3 KOTOPOH MCTUHHOE TBOPUYECTBO W UCKYCCTBO HEBO3MOXHBI. Takum
00pa3oM, TBOPUECTBO MPHUPABHUBACTCA aBTOPOM K IPOIIECCY MO3HAHUS U 00bacHAeTcs OJ0EBCKUM depe3 TOCTHKe-
HHE «BHYTPEHHETr0» COAEP)KaHMs (Kak B 3HAYCHHU «BHYTPEHHETO YCTPOWCTBA», TaK W B 3HAUEHHUH «CYITHOCTH»)
MY3BIKaJIPHOTO MHCTPYMEHTA - OpraHa. JTO OIpeAeseT CaKpaIbHYyI0 MPHPOTy JaHHOTO MHCTPYMEHTA, er0 TauH-
CTBEHHYIO CEMaHTUKy B poMaHe. OTHOILIEHHE repoeB K OpraHy Kak K TAMHCTBEHHOMY MHCTPYMEHTY HOJYEPKHBAET
U TOT ()aKT, YTO HOBBIH PEruCTp AJBOPEXT Ha3BANl «MHCTEPHEN.

OpraH BBICTYIIa€T B POMaHE B KaUe€CTBE MEAMATOpa MEXIY uenoBeueckor aymoi u borom. Opran - 310 equH-
CTBEHHBII MYy3bIKaJIbHBIN HMHCTPYMEHT, Pa3pellleHHbIN B 3aMaJHBIX XPUCTHAHCKUX XpaMax. B oTnuuwme ot ronoca,
oprad no OnoeBckoMy CBOOOJIEH OT «CTpacTeil uenoBeueckux». [loatomy oprannas urpa baxa mymry cirymarenei
«BO33BIBACT K XXU3HU U JHOOBM» [OmoeBckuid, ¢. 125]. OpraH sBWICS MPOBOAHUKOM 00KECTBEHHOTO BJIOXHOBCHUSI,
CHM3O0ILEIIEro Ha MaJICHbKOTO baxa, korna oH oka3ascs BHYTpHU opraHa. 3ByKH OpraHa OTKpslIH B baxe nctuHHO-
TO MYy3BIKaHTa, TaK KaK IMEHHO B TOT MOMEHT, Koraa Ce0acThsiH BIIEPBBIC YCIIBIIIAT «IIOJIHOE MOTPSCAOIIEE CEPLIC
CO3BY4YHE», OH «I103a0BUI BCE €0 OKPY’KAIOIIEE; ... BCE HEPBHI €r0, Ka3aJloCh, HAOJIHUINCH 2MUM 6030VUIHbIM
(«Bo3IYIIHBIMY - «JIY X0BHEIMY - A. I1.) 38yK0M.

B cooTBeTrcTBHM ¢ pOMaHTHYECKOM Tpaguiuel, oprad B poMane «Pycckue HOUM» BOIUIOLIAET AYLIYy OZHOTO M3
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